
SMLOUVA O ÚČASTI NA ŘEŠENÍ PROJEKTU 
A VYUŽITÍ VÝSLEDKŮ PROJEKTU 

(dle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění, a zákona č. 130/2002 Sb., 
zákon o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje a inovací, ve znění pozdějších předpisů) 

 
Smluvní strany: 

 
 

1. Ústav termomechaniky AV ČR, v. v. i. 
Se sídlem v: Dolejškova 1402/5 
IČ: 61388998 
DIČ: CZ61388998 
Zastoupena: doc. Ing. Miroslavem Chomátem, CSc., ředitelem 
Bankovní spojení: ČSOB a.s., Ke Stírce 50, Praha 8 
Účet číslo: 101289018/0300 
(dále jen jako „Příjemce“) 

 
a 

 
2. Technická univerzita v Liberci 

Se sídlem v: Studentská 1402/2, 461 17 Liberec 
IČ: 46747885 
DIČ: CZ46747885 
Zastoupena: doc. RNDr. Miroslavem Brzezinou, CSc., rektorem 
Bankovní spojení: ČSOB, a.s. pobočka Liberec 
Účet číslo: 305806603/0300 
Interní číslo smlouvy: S/FM/7640/2022/95 
(dále jen jako „Další účastník“) 

 
 

(dále také společně jako „smluvní strany“) 
 

mezi sebou uzavírají následující smlouvu o účasti na řešení projektu (dále jen „Smlouva“). 
 
 

I. Předmět smlouvy 
 

1.1. Předmětem této smlouvy je zajištění spolupráce smluvních stran za účelem zajištění realizace projektu 
s identifikačním kódem LUAUS23231 a s názvem „Příčiny a mechanismy vzniku flutteru a 
nesynchronních vibrací v moderních turbostrojích pracujících v širokém rozsahu pracovních režimů“ 
(dále jen „Projekt“) v rámci podprogramu INTER - ACTION - LUAUS23, programu INTER-EXCELLENCE II 
(dále jen „Podprogram“). Na projekt budou použity účelové finanční prostředky poskytnuté formou 
dotace v návaznosti na výsledky veřejné soutěže ve výzkumu, vývoji a inovacích (dále jen „účelová 
podpora“) prostřednictvím Smlouvy o poskytnutí účelové podpory na řešení projektu výzkumu a 
vývoje (dále jen „Poskytovatelská smlouva“), která je uzavřena mezi příjemcem a Českou republikou – 
Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy (dále jen „poskytovatel“). 

1.2. Cílem projektu je vývoj nových metodik pro experimentální výzkum flutteru v transsonických 
lopatkových mřížích a výzkum příčin a mechanismů vedoucích k jeho vzniku. 

1.3. Předmětem této smlouvy je sjednání práv a povinností příjemce a dalšího účastníka, zejména 
podmínky použití podpory dalším účastníkem při realizaci projektu. Projekt bude realizován podle 
schváleného návrhu projektu a zejména v souladu s etapami prací (část 3D návrhu projektu). 

1.4. Rozdělení a  využití výsledků vytvořených touto smlouvou bude mezi smluvními stranami upraveno      
v samostatné Smlouvě o využití výsledků, která bude respektovat ustanovení o právech k duševnímu 
vlastnictví dle čl. „Práva duševního vlastnictví“ této smlouvy. 



1.5. Nedílnou součástí této smlouvy je Poskytovatelská smlouva (Příloha č. 1), jejíž nedílnou součástí jsou 
tyto přílohy: Příloha I - Schválený návrh Projektu, Příloha II - Uznané náklady a finanční  zdroje 
Projektu, Příloha III - Plán hodnocení Projektu, Příloha IV - Tabulka snížených odvodů za porušení 
rozpočtové kázně. 

1.6. Smluvní strany se zavazují realizovat Projekt za podmínek a v rozsahu poskytovatelské smlouvy. 
Povinnosti Příjemce uvedené v poskytovatelské smlouvě se přiměřeně vztahují i na Dalšího účastníka. 

 
 

II. Řízení a realizace spolupráce 
 

2.1. Odpovědnost za řešení projektu ponese a celkovou koordinaci a řízení prací bude provádět řešitel 
projektu na straně příjemce –  (dále jen „řešitel“). Řešiteli projektu bude 
přímo podřízen řešitel na straně dalšího účastníka  (dále jen „další řešitel“). 

2.2. Řešitel zajistí koordinaci projektu tak, aby plnění jednotlivých úkolů probíhalo v souladu se schváleným 
návrhem projektu. Koordinace bude mimo jiné realizována e-mailovou a telefonickou komunikací a 
organizací setkání řešitelských týmů příjemce a dalšího účastníka. 

2.3. Řešitel bude odpovědný za zpracování zpráv a za čerpání finančních prostředků celého projektu. Jeho 
úkolem bude také kontrola jednotlivých etap projektu a jejich výstupů a dodržování podmínek daných 
touto a poskytovatelskou smlouvou. 

 
III. Způsobilé a uznané náklady Projektu a jejich změny 

 
3.1. Způsobilými  náklady  Projektu  mohou  být  pouze  takové  náklady,  které  jsou  hrazeny  výlučně         

v souvislosti s Projektem a jsou zařazeny do jedné z následujících kategorií: 
a. osobní náklady/výdaje včetně povinných zákonných odvodů a přídělu do fondu kulturních a 

sociálních potřeb (nebo jiného obdobného fondu); 
b. odpisy dlouhodobého majetku (hmotný a nehmotný); 
c. ostatní zboží a služby; 
d. subdodávky; 
e. cestovné; 
f. doplňkové (režijní) náklady, maximálně do výše 25 % z přímých nákladů Projektu. 
Způsobilé náklady musejí být vynaloženy v období řešení Projektu stanoveném v čl. IV. této 
smlouvy a poskytovatelské smlouvy. 

3.2. Uznanými náklady Projektu ve smyslu § 2 odst. 2 písm. n) zákona č. 130/2002 Sb. jsou způsobilé 
náklady schválené poskytovatelem. 

3.3. O všech vynaložených nákladech projektu je další účastník povinen vést oddělenou účetní evidenci      
v souladu se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, v platném znění. 

3.4. Další účastník je povinen vynakládat finanční prostředky Projektu správně, efektivně, hospodárně, 
účelně a přiměřeně k cenám v místě a čase obvyklým, v souladu se zvláštními právními předpisy. Další 
účastník je povinen postupovat při vynakládání prostředků z podpory podle zákona č. 134/2016 Sb., o 
zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů. Další účastník se zavazuje, že v průběhu 
řešení Projektu nedojde k dvojímu financování a vykazování týchž uznaných nákladů (téže výzkumné 
aktivity) Projektu z veřejných nebo neveřejných prostředků. 

3.5. Změny uznaných nákladů a výše poskytnuté podpory se řídí příslušnými ustanoveními poskytovatelské 
smlouvy. 

 
 

IV. Zahájení a ukončení projektu, poskytování účelové podpory 
 

4.1. Smluvní strany se zavazují zahájit řešení Projektu v souladu s Přílohou I poskytovatelské smlouvy, 
nejdéle však do 60 kalendářních dní od dne nabytí účinnosti poskytovatelské smlouvy. 

4.2. Ukončení Projektu je uvedeno v Příloze I a II poskytovatelské smlouvy. 
4.3. Příjemce se zavazuje poskytnout část podpory připadající na Dalšího účastníka Projektu nejpozději        

v prvním  roce jejího poskytnutí do  20 kalendářních dnů  ode dne, kdy ji obdržel od poskytovatele a    
v dalších letech jejího poskytování do 30 kalendářních dnů ode dne, kdy ji obdržel od poskytovatele. 

4.4. Převedení stanovené části účelové podpory se považuje pouze za převod finančních prostředků a 
nepovažuje se za úplatu za uskutečněné zdanitelné plnění. 



 
V. Závazky dalšího účastníka 

 
5.1. Další účastník se zavazuje: 

a. poskytovat příjemci veškerou nutnou součinnost pro tvorbu průběžných zpráv a závěrečné 
zprávy   tak,    aby    příjemce    mohl    dodržet    závazné    termíny    a    podmínky    uvedené 
v poskytovatelské smlouvě, 

b. uvádět v souvislosti s Projektem ve všech zveřejňovaných informacích identifikační kód 
Projektu podle článku 1 odst. 1.1 této smlouvy a skutečnost, že na řešení Projektu byla 
poskytnuta podpora v rámci programu INTER-EXCELLENCE II, včetně správného oficiálního 
názvu  nebo  oficiální  zkratky   poskytovatele  a  oficiálního  loga  poskytovatele  v souladu      
s pravidly, která jsou zveřejněna na adrese www.msmt.cz, 

c. informovat příjemce o předpokládané změně člena řešitelského týmu a změnu řešit v souladu 
s poskytovatelskou smlouvou, 

d. řádně uchovávat originály všech rozhodnutí, smluv a dalších dokumentů týkajících se řešení 
Projektu v souladu s obecně závaznými předpisy po dobu 10 let od data posledního 
poskytnutí podpory nebo její části, 

e. po celou dobu řešení Projektu nakládat s veškerým majetkem získaným z prostředků na 
Projekt hospodárně, efektivně a účelně, zejména jej zabezpečit proti poškození, ztrátě nebo 
odcizení. 

f. zúčastňovat se setkání řešitelských týmů příjemce a dalšího účastníka svolaných příjemcem. 
 

VI. Kontrola řešení projektu; porušení rozpočtové kázně; sankce, odnětí nebo zastavení podpory 
 

6.1. Poskytovatel je oprávněn provádět u dalšího účastníka veřejnosprávní kontrolu v termínech a 
způsobem dle Přílohy III poskytovatelské smlouvy, a to v průběhu řešení Projektu a následně až po 
dobu 10 let po ukončení jeho řešení. 

6.2. Další účastník je povinen umožnit pověřeným zaměstnancům poskytovatele kontrolu realizace 
projektu, hospodaření s poskytnutou podporou a zpřístupnit jim k tomu veškeré potřebné doklady. 

6.3. Ustanovení poskytovatelské smlouvy o porušení rozpočtové kázně a sankcích se vztahují obdobně i na 
Dalšího účastníka. Odpovědnost smluvních stran je řešena dále v čl. VII. této smlouvy. 

 
VII. Odpovědnost za škodu 

 
7.1. Smluvní strany odpovídají za svou část řešení projektu každá samostatně. Smluvní strana nenese 

odpovědnost za jednání nebo naopak nečinnost druhé smluvní strany. 
7.2. V případě, že bude poskytovatelem shledáno pochybení způsobené oběma smluvními stranami, je 

každá ze smluvních stran odpovědná dle míry svého pochybení. 
7.3. Bude-li řešeno pochybení, na němž bude mít participaci i další účastník, zavazují se smluvní strany 

postupovat v součinnosti a příjemce bude vůči poskytovateli postupovat tak, aby vyčerpal veškeré 
opravné prostředky a dosáhl žádné či co nejmenší sankce, odnětí či zastavení podpory či odvodu. 

 
VIII. Práva ke hmotnému majetku 

 
8.1. Vlastníkem hmotného majetku nutného k řešení projektu a pořízeného či vytvořeného z podpory či její 

části je příjemce nebo další účastník, který si uvedený majetek pořídil nebo jej vytvořil. Došlo-li k 
vytvoření nebo pořízení majetku společným působením příjemce a dalšího účastníka, je takový 
majetek v jejich podílovém spoluvlastnictví, a to podle míry, v jaké se na jeho vytvoření nebo pořízení 
podíleli. V pochybnostech jsou podíly rovné. Příjemce i další účastník jsou povinni nakládat s veškerým 
majetkem s péčí řádného hospodáře, zejména jej zabezpečit proti poškození, ztrátě nebo odcizení a 
dále jej využívat pro aktivity spojené s projektem. 

8.2. Smluvní strany nejsou oprávněny bez souhlasu poskytovatele s majetkem disponovat ve prospěch třetí 
osoby po celé období řešení Projektu. 

http://www.msmt.cz/


IX. Práva duševního vlastnictví 
 

9.1. Právem duševního vlastnictví se pro účely této smlouvy rozumí zejména: 
● autorské právo, práva související s právem autorským, právo pořizovatele databáze a know-how, 
● průmyslová práva, ochrana výsledků technické tvůrčí činnosti (vynálezy a užitné vzory), předmětů 

průmyslového výtvarnictví (průmyslové vzory), práva na označení (ochranné známky) a konstrukční 
schémata polovodičových výrobků (topografie polovodičových výrobků), 

● obchodní tajemství. 
9.2. Duševní vlastnictví vložené jednou smluvní stranou do spolupráce zůstává i nadále ve vlastnictví této 

smluvní strany, kdy druhá smluvní strana může duševní vlastnictví užít pouze pro účely řešení 
projektu. 

9.3. Smluvní strany se dohodly na tom, že právo duševního vlastnictví vzniklé v rámci spolupráce upravené 
touto smlouvou (dále jen „nové duševní vlastnictví“) je ve vlastnictví té smluvní strany, která ho 
vytvořila svými zaměstnanci a pomocí vlastních materiálních a finančních vkladů, bez přispění další 
strany (dále jen „vlastník“). Podpora se považuje za vlastní finanční vklad. 

9.4. Vytvoří-li nové duševní vlastnictví zaměstnanci více smluvních stran (dále jen „nové duševní 
spoluvlastnictví“), je takové duševní vlastnictví ve spoluvlastnictví více smluvních stran (dále jen 
„spoluvlastníci“). Poměr podílů bude vždy určen písemnou dohodou a odvíjí se od výše podílu 
smluvních stran, resp. jejich zaměstnanců na vytvoření duševního vlastnictví. U autorských děl se tento 
odstavec použije obdobně na výkon majetkových práv k autorskému dílu. 

9.5. Smluvní strany jsou povinny chránit duševní vlastnictví způsobem, který je pro ochranu každého druhu 
duševního  vlastnictví   přiměřený   a  účinný.  Vlastník  nebo  spoluvlastníci  nesou   náklady  spojené    
s vedením příslušných řízení za účelem dosažení takovéto ochrany. 

9.6. Smluvní strany se zavazují upravit zvláštní smlouvou způsob nakládání s výsledky projektu. Tato 
smlouva bude obsahovat především způsob právní ochrany výsledků projektu, rozdělení vlastnických 
práv k výsledkům, způsob, jakým budou výsledky projektu využity a případně jak bude dělen dosažený 
zisk za respektování ustanovení tohoto článku smlouvy. Smluvní strany jsou povinny využít výsledky 
vždy v souladu s § 16 zákona o podpoře výzkumu a vývoje. 

9.7. Smluvní strany se výslovně dohodly, že chráněné nové duševní vlastnictví nebo spoluvlastnictví může 
být dalším účastníkem využito pro výzkumné a vzdělávací účely bezúplatně způsobem, který neohrozí 
jeho ochranu. Smluvní strany jsou oprávněny využít chráněné nové duševní vlastnictví nebo 
spoluvlastnictví ke komerčním účelům způsobem a za podmínek dohodnutých ve smlouvě o využití 
výsledku. Smluvní strany jsou oprávněny poskytnout výsledky projektu třetím osobám pouze za úplatu 
minimálně ve výši odpovídající tržní ceně poskytovaných práv k duševnímu vlastnictví. Pokud tato 
nelze objektivně zjistit, postupují smluvní strany jako řádný hospodář tak, aby získaly co nejvyšší 
možnou protihodnotu, kterou je možné zpravidla stanovit součtem nákladů na dosažení výsledku a 
přiměřeným ziskem. Poskytnout výsledky projektu, které jsou ve spoluvlastnictví obou smluvních 
stran, k užívání třetí straně lze pouze s předchozím písemným souhlasem obou smluvních stran. 

9.8. Má-li smluvní strana v úmyslu převést své vlastnické právo k novému duševnímu vlastnictví nebo svůj 
spoluvlastnický podíl k duševnímu spoluvlastnictví na třetí osobu, je povinna přednostně nabídnout 
své vlastnické právo/spoluvlastnický podíl na právu duševního vlastnictví druhé smluvní straně, a to za 
obvyklých podmínek. Nabídka bude učiněna písemnou formou a bude doručena druhé smluvní straně. 
Nepřijme-li druhá smluvní strana nabídku do 30 dnů ode dne jejího doručení, může smluvní strana 
převést své vlastnické právo/spoluvlastnický podíl na třetí osobu. Převede-li smluvní strana vlastnické 
právo k novému duševnímu vlastnictví/spoluvlastnický podíl na třetí osobu, je povinna zajistit 
prostřednictvím odpovídajících opatření nebo smluv, aby povinnosti vyplývající z této smlouvy přešly 
na nového  vlastníka  práv  tak,  aby  byly  zajištěny  zájmy  poskytovatele  vyplývající  z  této  smlouvy. 
K převodu spoluvlastnického podílu k duševnímu spoluvlastnictví na třetí osobu je zapotřebí 
předchozího písemného souhlasu všech spoluvlastníků. 

9.9. Mohou-li si u některé smluvní strany činit nároky na nové duševní vlastnictví nebo spoluvlastnictví třetí 
osoby, jsou smluvní strany povinny provést taková opatření nebo uzavřít takové smlouvy, aby výkon 
těchto práv nebo práva samotná byla na smluvní strany převedena. Do účinnosti takového opatření 
nebo smlouvy smluvní  strany  zajistí,  aby  taková  práva  byla  u  třetích  osob vykonávána  v  souladu 
s povinnostmi vyplývajícími ze smlouvy. 

9.10. Výsledky, které nemají za následek vznik práv k duševnímu vlastnictví a současně mají publikační 
charakter, budou smluvní strany aktivně šířit. 



X. Poskytování informací a mlčenlivost 
 

10.1. Smluvní strany se zavazují dodržovat mlčenlivost o všech skutečnostech, které se týkají obchodního 
tajemství druhé smluvní strany a další důvěrné informace, které se v rámci této spolupráce dozví, 
zvláště pak týkající se duševního vlastnictví, bez ohledu na formu a způsob jejich sdělení či zachycení, a 
to až do doby jejich oprávněného zveřejnění. Tato povinnost neplatí vůči subjektům, které jsou na 
základě právních předpisů k informacím o takových skutečnostech oprávněny. Smluvní strany se 
zavazují nevyužívat tyto důvěrné informace k jiným účelům, než pro realizaci projektu a plnění této 
smlouvy o spolupráci a ani takové užití neumožní třetím osobám. Povinnost mlčenlivosti smluvní 
strany přenesou i na své zaměstnance či třetí osoby, kterým budou důvěrné informace dle této 
smlouvy zpřístupněny pro účely plnění této smlouvy, a tyto osoby budou vázány povinností 
mlčenlivosti ve stejném rozsahu jako v této smlouvě. Zaměstnancem smluvní strany se pro účely této 
smlouvy rozumí zaměstnanci smluvní strany, případně jiné osoby, které vykonávají činnost pro smluvní 
stranu na základě jakéhokoliv prokazatelného právního vztahu při plnění závazků z této smlouvy. 
Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na výsledky projektu v rozsahu, který příjemci umožní 
zveřejňovat úplné, pravdivé a včasné informace o projektu a jeho výsledcích ve formě, rozsahu a 
způsobem stanoveným poskytovatelem. Smluvní strany se dále zavazují, že duševní vlastnictví 
nepoužijí v rozporu s jeho účelem, s účelem vzájemné spolupráce určeným touto smlouvou, ve 
prospěch třetích  osob  jinak  než  podle  této  smlouvy,  ani  pro  vlastní  potřebu,  která  nemá  vztah  
k předmětu spolupráce, nebude-li dohodnuto jinak. Informace utajované podle zákona č. 412/2005 
Sb., o ochraně utajovaných informací a o bezpečnostní způsobilosti, ve znění pozdějších předpisů, 
chrání smluvní strany způsobem stanoveným zákonem. 

10.2. Další účastník je povinen poskytnout relevantní informace pro účely IS VaVaI v souladu s hlavou VII 
zákona o podpoře výzkumu a vývoje a nařízením vlády č. 397/2009 Sb., o informačním systému 
výzkumu, experimentálního vývoje a inovací. Za tímto účelem si příjemce od dalšího účastníka dle 
potřeby takové informace vyžádá, pokud je již neobdržel na základě jiných skutečností. 

10.3. Všechny informace vztahující se k řešení projektu a k výsledkům projektu jsou považovány za důvěrné 
s výjimkou informací poskytovaných do IS VaVaI nebo informací, které je příjemce/poskytovatel 
povinen poskytnout jiným orgánům státní správy, soudním orgánům nebo orgánům činným v trestním 
řízení. 

10.4. Pokud je předmět řešení projektu předmětem zákonem stanovené nebo uznané povinnosti 
mlčenlivosti, smluvní strany poskytují informace o prováděném výzkumu, vývoji a inovacích a jejich 
výsledcích s vyloučením těch informací, o nichž to stanoví příslušný zákon. 

10.5. Smluvní strany jsou povinnosti zachovávat mlčenlivost zproštěny, 
a. pokud se obsah informací, které jim byly poskytnuty jako důvěrné, stane veřejně přístupným, 

a to na základě jiných činností prováděných mimo rámec smlouvy nebo na základě opatření, 
která nesouvisí s řešením projektu nebo 

b. pokud byl požadavek zachovávat mlčenlivost odvolán těmi, v jejichž prospěch byla tato 
povinnost stanovena. 

 
XI. Řešení sporů 

 
Veškeré spory mezi smluvními stranami vyplývající nebo související s ustanoveními této smlouvy 
budou  řešeny   vždy   nejprve   smírně   vzájemnou   dohodou.  Nebude-li  smírného  řešení  dosaženo 
v přiměřené  době,  bude  mít  kterákoliv  ze  smluvních  stran  právo   předložit  spornou  záležitost      
k rozhodnutí místně příslušnému soudu. 

 
XII. Závěrečná ustanovení 

 
12.1. Ustanovení této smlouvy budou vždy vykládána v souladu se zněním, účelem a cíli schváleného návrhu 

projektu a poskytovatelské smlouvy. 
12.2. Smluvní strany prohlašují, že realizace předmětného projektu je jejich společným zájmem a že si budou 

po celou dobu realizace poskytovat vzájemnou součinnost a informovat se o všech skutečnostech, 
které by mohly ohrozit úspěšnou realizaci projektu. 
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12.3. Smluvní strany prohlašují, že jsou podrobně seznámeny s návrhem projektu, s jeho cíli, přínosy a 
předpokládanými výsledky a zejména s dílčími etapami realizace a že znají své povinnosti a dílčí úkoly, 
které jsou jim v návrhu projektu svěřeny. 

12.4. Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu ve smyslu ust. § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, v platném znění, a prohlašují, že veškerá práva a povinnosti daná touto smlouvou o 
spolupráci, jakož i práva a povinnosti z této smlouvy vyplývající budou řešit podle ustanovení 
občanského zákoníku a ustanovení zákona o podpoře výzkumu a vývoje. 

12.5. Tato smlouva nabývá platnosti dnem oboustranného podpisu oprávněných osob smluvních stran a 
účinnosti uveřejněním v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv) a je uzavřena 
na dobu určitou. Tato smlouva se uzavírá na dobu řešení projektu a následující období potřebné pro 
vyhodnocení výsledků řešení projektu, včetně vypořádání poskytnuté podpory podle rozpočtových 
pravidel, ne však na dobu delší než 180 dnů ode dne ukončení řešení projektu. Omezení doby  
účinnosti se netýká ustanovení upravujících kontrolu a řešení sporů, vrácení podpory, sankcí, 
poskytování informací, dodržování mlčenlivosti a ochrany duševního vlastnictví. 

12.6. Další účastník souhlasí s tím, že údaje o projektu, příjemci, dalším účastníku a řešitelích budou uloženy 
v Informačním systému výzkumu a vývoje. 

12.7. Veškeré změny nebo doplňky  této smlouvy  mohou být uzavřeny pouze  formou písemného dodatku  
k této smlouvě podepsaného zástupci obou smluvních stran. 

12.8. Součástí této smlouvy se stávají: 
Příloha č. 1 – Poskytovatelská smlouva 

12.9. Tato smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu. Každá smluvní 
strana obdrží po jednom vyhotovení a jedno vyhotovení poskytovatel. 

 

 
 


	(dle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění, a zákona č. 130/2002 Sb., zákon o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje a inovací, ve znění pozdějších předpisů)
	a
	I. Předmět smlouvy
	II. Řízení a realizace spolupráce
	III. Způsobilé a uznané náklady Projektu a jejich změny
	IV. Zahájení a ukončení projektu, poskytování účelové podpory
	V. Závazky dalšího účastníka
	VI. Kontrola řešení projektu; porušení rozpočtové kázně; sankce, odnětí nebo zastavení podpory
	VII. Odpovědnost za škodu
	VIII. Práva ke hmotnému majetku
	IX. Práva duševního vlastnictví
	X. Poskytování informací a mlčenlivost
	XI. Řešení sporů
	XII. Závěrečná ustanovení



